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िविचतर्ः सा�ी Summary Notes Class 10 Sanskrit Chapter 8

िविचतर्ः सा�ी पाठपिरचयः
 प्र�ततु पाठ शर्ी ओमप्रकाश ठाकुर �ारा रिचत कथा का स�पािदत अंश है। यह कथा बंगला के प्रिस� सािह�यकार

बंिकमच�दर् चटज� �ारा �यायाधीश-�प म� िदए गए फैसले पर आधािरत है। स�यास�य के िनण�य हेत ु�यायाधीश कभी-
कभी ऐसी यिु�तयों का प्रयोग करते ह�, िजससे सा�य के अभाव म� भी �याय हो सके। इस कथा म� भी िव�ान ्�यायाधीश ने
ऐसी ही यिु�त का प्रयोग कर �याय करने म� सफलता पाई है।

िविचतर्ः सा�ी Summary

पाठसारः
 प्र�ततु पाठ शर्ी ओमप्रकाश ठाकुर �ारा रिचत कथा का स�पािदत अंश है। यह कथा प्रिस� सािह�यकार बंिकमच�दर्

चटज� �ारा �यायाधीश-�प म� िदए गए फैसले पर आधािरत है।

‘स�यमेव जयते’ परंत ुस�य की िवजय के िलए भी प्रमाण की आव�यकता होती है। स�य की जीत, िन�प� और उिचत
�याय प्रमाण के िबना नही ंहो सकता। अतएव ‘िविचतर् सा�ी’ नामक प्र�ततु पाठ म� चोरी के अिभयोग म� सा�य के
अभाव म� �यायाधीश िनण�य नही ंकर सकता। परंत ु�यायाधीश बंिकमचंदर् महोदय प्रमाण के अभाव म� अपनी बिु� की
चतरुता से सा�य उपि�थत करने म� सफल होते ह�।

 

 

कोई िनध�न जन बहुत पिरशर्म से धन अिज�त कर अपने पतुर् को िकसी महािव�ालय म� प्रवेश िदलवाता है। छातर्ावास
म� रहने वाले अपने पतुर् की बीमारी सनुकर पतुर् को देखने के िलए जाता है। राितर् म� िकसी गहृ�थ के घर आशर्य लेता
है। उसी रात कोई चोर भी उसी घर म� प्रवेश कर रखी हुई एक पेटी लेकर भागता है। चोर के पद�विन से जागे हुए
अितिथ ने ‘चोर चोर’ िच�लाया। ऊँचे �वर से जागे हुए गर्ामवासी भी आ गए और उस अितिथ को ही चोर मानकर पीटने
लगे। य�िप असली चोर िसपाही (चौकीदार) ही था। परंत ुउस समय उस िसपाही ने अितिथ को ही जेल म� डाल िदया।

�यायालय म� �यायाधीश बंिकमचंदर् ने पूरा िववरण सनुा। स�य जानते हुए भी सा�य के अभाव म� वह िनण�य न ले सके।
अतः उ�होंने अपने बिु�चातयु�बल से एक जीिवत सा�य उपि�थत िकया। शव �प म� िछपे सा�य ने सब कुछ स�य
उ�घािटत कर िदया। दोषी िसपाही को कारावास हुआ और अितिथ सस�मान म�ुत हुआ। अतः कहा जाता है “बिु�बल
से अस�भव काय� भी स�भव हो जाते ह�।”
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िविचतर्ः सा�ी Word Meanings Translation in Hindi

1. क�चन िनध�नो जनः भिूर पिरशर्�य िकि�चद ्िव�मपुािज�तवान।् तेन िव�ेन �वपतुर्म ्एकि�मन ्महािव�ालये प्रवेश
दापियतुं सफलो जातः। त�नयः ततर्ैव छातर्ावासे िनवसन ्अ�ययने संल�नः समभतू।् एकदा स िपता तनजू�य
��णतामाक�य� �याकुलो जातः पतुर् दर्�टंु च प्रि�थतः। परमथ�काय�न पीिडतः स बसयानं िवहाय पदाितरेव प्राचलत।्
पदाितक्रमेण संचलन ्सायं समयेऽ�यसौ ग�त�याद ्दरूे आसीत।् ‘िनशा�धकारे प्रसृते िवजने प्रदेशे पदयातर्ा न
शभुावहा’, एवं िवचाय� स पा�व�ि�थते गर्ामे राितर्िनवासं कतु� कि�चद ्गहृ�थमपुागतः। क�णापरो गहृी त�मै आशर्यं
प्राय�छत।्

श�दाथा�ः
क�चन – कोई। भिूर – अ�यिधक। पिरशर्�य – मेहनत करके। उपािज�तवान ्– कमाया। दापियतमु ्– िदलाने म�।
जातः – हो गया/हुआ। तनयः – पतुर्। संल�न: – जोड़ा गया। समभतू ्– हो गया/गया। तनजू�य – पतुर् की।
��णताम ्बीमारी को। प्रि�थतः – चल पड़ा। अथ�काय�न – धन की कमी से। पीिड़तः – दःुखी। िवहाय – छोड़कर।
पदाित: – पैदल। पदाितक्रमेण – पैदल धीरे-धीरे। संचलन ्– चलता हुआ। असौ – वह। ग�त�याद ्– ग�त�य से।
प्रसृते – फैले हुए। िवजने – िनज�न। शभुावहा – शभु/अ�छी। पाशव� – ि�थते-पास म� ि�थत। कि�चद ्– िकसी
(को)। उपागतः – पास आया। क�णापरः – दयाल।ु गहृी – गहृ�थी ने। आशर्यम ्– सहारा।

िहंदी अनवुाद
िकसी ग़रीब आदमी ने जब खबू पिरशर्म (मेहनत) करके कुछ धन कमाया। उस धन से (वह) अपने पतुर् को एक
महािव�ालय (कॉलेज) म� प्रवेश िदलाने म� सफल हो गया। उसका पतुर् वही ंछातर्ावास म� िनवास करते हुए पढ़ाई म� जटु
गया। एक बार वह िपता बेटे की बीमारी को सनुकर �याकुल हो गया और पतुर् को देखने के िलए चल पड़ा। पर�त ुधन
की कमी से दःुखी वह बस को छोड़कर पैदल ही चला।

पैदल चलते हुए शाम के समय म� भी वह अपने ग�त�य (जाने के �थान) से दरू ही था। ‘रात के अंधेरे म� फैले हुए (िव�ततृ)

िनज�न �थान पर पदयातर्ा उ�म नही ंहोती है।’ ऐसा सोचकर वह पास म� ि�थत गाँव म� रात म� रहने के िलए िकसी
गहृ�थी (गहृ�वामी) के घर पर आया। दयाल ुगहृ�वामी ने उसे आशर्य (सहारा) दे िदया।

सि�धः-िव�छेदो वा
पदािन = सि�ध/ंसि�धिव�छेदं
क�चन = कः + चन
िव�मपुािज�तवान ्– िव�म ्+ उपािज�तवान्
िनः + धनः = िनध�नः
ततर् + एव = ततर्ैव
िकि�चद ्= िकम ्+ िचत्
छातर्वासे = छातर् + आवासे
त�नयः – तत ्+ तनयः
परमथ� = परम ्+ अथ�
पदाित = पद + अित
िनशा�धकारे = िनशा + अ�धकारे
शभुावहा = शभु + आवहा
गहृ�थमपुागतः = गहृ�थम ्+ उपागतः
प्राय�छत ्= प्र + अय�छत्
प्राचलत ्= प्र + अचलत्
��णतामाक�य� = ��णताम ्+ आक�य�
पदाितरेव = पदाितः + एव
प्राचलत ्= प्र + अचलत्
समयेऽ�यसौ = समये + अिप + असौ
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कि�चद ्= कम ्+ िचत्
क�णापरा गहृी = क�णापरः + गहृी
समभतू ्= सम ्+ अभतू्

समासो-िवगर्हो वा
पदािन – समासः/िवगर्हः
िनशा�धकारे = िनशायाः अ�धकारे

प्रकृित-प्र�ययोः िवभाजनम्
पदािन = प्रकृितः + प्र�ययः
पिरशर्�य = पिर + शर्म ्+ �यप्
दापियतमु ्= दापय ्+ तमुनु ्
िनवसन ्= िन + वस् + शतृ
जातः = जन ्+ �त
प्रि�थतः = प्र + �था + �त
िवहाय = िव + हा + �यप्
ग�त�याद ्= गम ्+ त�यत्
कतु�म ्= कृ + तमुनु ्
ि�थते = �था + �त
उपािज�तवान ्= उप + अिज�त + �तवतु
आक�य� = आ + कण� + �यप्
द�्�टुम ्= दशृ + तमुनु ्
पीिडतः = पीड् + �त
संचलन ्= सम ्+ चल् + शतर्
ग�त�याद ्= गम ्+ त�यत्
िवचाय� = िव + चर ्+ �यप्
उपागतः = उप + आ + गम ्+ �त

अ�यय-पद-चयनम ्वा�य-प्रयोग�च
अ�ययः = अथ�ः – वा�येष ुप्रयोगः
ततर्ैव = वही ं– ततर्ैव एक: महािव�ालयः अि�त।
एकदा = एक बार – एकदा सः �याकुलः अभवत।्

पया�यपदािन
पदािन = पया�याः
िनध�नः = दिरदर्ः
िव�म ्– धनम्
उपािज�तवान ्= अज�नं अकरोत्
पीिडतः = रोगगर्�तः
िवजने प्रदेशे = एका�तेप्रदेशे
भिूर = अ�यिधकम,् पया��तम्
तनजू�य = पतुर्�य
प्राचलत ्= अचलत्
पा�व� = समीपे
�वपतुर्म ्= िनजपतुर्म्
जनः = नरः
संल�नः = लीनः, म�नः
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शभुावहा = क�याणप्रदा
राितर् = िनशा
जातः = अभवत्
िवजने = िनज�न/एका�ते
छातर्ावासः = छातर्ाणाम ्कृते आवासः
अ�ययने = पठनाय
तनयः = पतुर्ः
िनवसन ्= वासं कुव�न्
समभतू ्= अभवत्
िपता = जनकः
प्रि�थतः = गतः
िवहाय = �य��वा
�याकुलः = िवचिलतः
प्रसृते = िव�ततेृ
िवचाय� = िवचारं कृ�वा
समये = काले
अथ�काय�न = धन�य अभावेन
अ�ययने = पठने
उपागतः = समीपम ्आग�छत्

िवपय�यपदािन
पदािन = िवपय�याः
िनध�नः = धिनकः
उपािज�तवान ्= अनपुािज�तवान्
�वपतुर्म ्= द�कपतुर्म्
सफलः = असफल:

तनयः = तनया
क�णा = िनद�यता
प्रि�थतः = ि�थतः
अ�ययने = क्रीडने
जातः = अजात:

सायम ्= प्रात:

आसीत ्= अि�त
दरूे = समीपे
िदवा = िनशा
आशर्यम ्= िनराशर्यम्
छातर्ावासे = गहृे
पा�व� = दरूम्
गर्ामे = नगरे
राितर्ः = प्रातः
आगतः = गतः
िपता = माता
पतुर्म ्= पतुर्ीम्
पीिड़तः = प्रस�नः
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अथ�काय�न = अथा�
उपागतः = आग�छत्
शभुावहा = अशभुावहा

2. िविचतर्ा दैवगितः। त�यामेव रातर्ौ ति�मन ्गहृे क�चन चौरः गहृा�य�तरं प्रिव�टः। ततर् िनिहतामेका म�जषूाम्
आदाय पलाियतः। चौर�य पाद�विनना प्रब�ोऽितिथ: चौरश�या तम�वधावत ्अग�ृा�च, पर िविचतर्मघटत।् चौरः एव
उ�चैः क्रोिशतमुारभत “चौरोऽयं चौरोऽयम”् इित। त�य तार�वरेण प्रब�ुाः गर्ामवािसनः �वगहृाद ्िन�क्र�य ततर्ाग�छन्
वराकमितिथमेव च चौरं म�वाऽभियन।् य�िप गर्ाम�य आर�ी एव चौर आसीत।् त��णमेव र�ाप�ुषः तम ्अितिथं
चौरोऽयम ्इित प्र�या�य कारागहृे प्राि�पत।्

श�दाथा�ः
िविचतर्ा – अनोखी। वैवगितः – भा�य की गित। क�चन – कोई। गहृा�य�तरं – घर के अ�दर। प्रिव�ट: – घसु गया।
िनिहताम ्– रखी गई। म�जषूाम ्– संदकू को। आदाय – भागा। पलाियतः – लेकर। पाद�विनना – पैर की आवाज़
से। प्रब�ुः – जागा हुआ। अ�वधावत ्– पीछे दौड़ा। अगहृणात ्– पकड़ िलया। क्रोिशतमु ्– िच�लाना। तार�वरेण
– जोर से। वराकम ्– बेचारे को। अभियन – िन�दा करने लगे। र�ाप�ुषः – र�क (िसपाही) ने। प्र�या�य –

कहकर। प्राि�पत ्– डाल िदया।

िहंदी अनवुाद
भा�य की गित बड़ी अनोखी होती है। उसी रात म� उस घर म� कोई चोर घर के अ�दर घसु गया। वहाँ रखी एक संदकू को
लेकर भागा। चोर के पैरों की आवाज़ से जगा अितिथ चोर के शक से उसके पीछे भागा और पकड़ िलया, पर�त ुअनोखी
घटना घटी। चोर ने ही जोर से िच�लाना श�ु कर िदया-“यह चोर है यह चोर है”। उसकी िच�लाहट से जागे गाँव के
िनवासी अपने घर से िनकलकर वहाँ आ गए और बेचारे अितिथ को ही चोर मानकर िन�दा करने लगे। जबिक गाँव का
िसपाही ही चोर था। उसी �ण ही र�क (िसपाही) ने उस अितिथ को यह चोर है ऐसा मानकर (िनि�चत करके) जेल म�
डाल िदया।

सि�धः-िव�छेदो वा
पदािन = सि�ध/ंसि�धिव�छेद
त�यामेव = त�याम ्+ एव
कः + चन = क�चन
गहृ + अ�य�तरम ्= गहृा�य�तरम्
प्रब�ुोऽितिथः = प्रब�ुः + अितिथ:

तम�वधावत ्= तम ्+ अन ु+ अधावत्
िविचतर्मघटत = िविचतर्म ्+ अघटत
क्रोिशतमुारभत = क्रोिशतमु ्+ आरभत
वराकमितिथमेव = वराकम ्+ अितिथम ्+ एव
म�वाऽभ�स�यन ्= म�वा + अभ�स�यन्
य�िप = यिद + अिप
चौरोऽयम ्= चौरः + अयम्
प्राि�पत ्= प्र + अि�पत्
िनिहतामेकाम ्= िनिहताम ्+ एकाम्
अग�ृा�च = अग�ृात ्+ च
ततर्ाग�छन ्= ततर् + आग�छन्

समासो-िवगर्हो वा
पदािन = समासः/िवगर्हः
दैवगितः = दैव�य गितः
न ितिथः = अितिथ:
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प्रकृित-प्र�ययोः िवभाजनम्
पदािन = प्रकृितः + प्र�ययः
िविचतर्ा = िविचतर् + टाप्
गितः = गम ्+ ि�तन्
प्रिव�टः = प्र + िवश ्+ �त
पलाियतः = पलाय + �त
प्रब�ुः = प्र + बधु ्+ �त
क्रोिशतमु ्= कुश/्क्रोश ्+ तमुनु ्
िन�क्र�य = िनस् + क्रम ्+ �यय
म�वा = मन ्+ ��वा
प्र�या�य = प्र + �याप् + �यप्
आदाय = आ + दा + �यप्
भ�स�यन ्= भ�स� + शत्

अ�यय-पद-चयनम ्वा�य-प्रयोग�च
अ�ययः = अथ�ः – वा�येष ुप्रयोगः
क�चन = कोई – क�चन चौरः गहृा�य�तरं प्रिव�टः।
ततर् = वहाँ – ततर् एका म�जषूा आसीत।्
उ�चैः = जोर से चौरः उ�चैः अवदत।्
य�िप = अगर ऐसा है भी – य�िप आर�कः एव चौरः आसीत।्
इित = ऐसा अितिथं चौरोऽयम ्इित म�वा कारागहृे प्राि�पत।्
एव = ही – गर्ाम�य आर�ी एव चौरः आसीत।्

पया�यपदािन
पदािन = पया�याः
िविचतर्ा = िविश�टा
दैवगितः = भा�य�य ि�थितः
रातर्ौ = िनशायाम्
गहृे = सदने
गहृा�य�तरं = गहृ�य अ�य�तरं
प्रिव�टः = प्रवेशं अकरोत्
िनिहताम ्= िनि��ताम्
म�जषूाम ्= पेटीकाम्
आदाय = गहृी�वा
पलाियतः = वेगेन िनग�तः
प्रब�ुः = जागतृः
म�वा = अवग�य
श�कया = स�देहेन
तार�वरेण = उ�च�वरेण
आर�ी = आर�क: / र�ाप�ुषः
भ�स�यन ्= िन�दयन,् भ�स�नाम ्अकुव�न्
प्र�या�य = �था�य

िवपय�यपदािन
पदािन = िवपय�याः
रातर्ौ = िदवस
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गहृे = वने
प्रिव�टः = िन�सरत्
एकाम ्= अनेकाम्
आदाय = प्रदाय
पलाियतः = ि�थतः
प्रब�ुः = स�ुतः
अग�ृात ्= अम�ुचत्
िविचतर्म ्= अिविचतर्म्
उ�चैः = नीचैः
गर्ामवािसनः = नगरवािसनः
भ�स�यन ्= प्राशंसन्

3. अिगर्मे िदने स आर�ी चौया� िभयोगे तं �यायालयं नीतवान।् �यायाधीशो बंिकमच�दर्ः उभा�यां पृथक्-पृथक् िववरणं
श�्तवान।् सव� वृ�मवग�य स तं िनदो�षम ्अम�यत आरि�णं च दोषभाजनम।् िक�त ुप्रमाणाभावात ्स िनण�तुं नाश�नोत।्
ततोऽसौ तौ अिगर्मे िदने उप�थातमु ्आिद�टवान।् अ�ये�ःु तौ �यायालये �व-�व-प�ं पनुः �थािपतव�तौ। तदैव कि�चद्
ततर्�यः कम�चारी समाग�य �यवेदयत ्यत ्इतः क्रोश�या�तराले कि�च�जनः केनािप हतः। त�य मतृशरीरं राजमाग�
िनकषा वत�ते। आिद�यतां िकं करणीयिमित। �यायाधीशः आरि�णम ्अिभय�ुतं च तं शवं �यायालये आनेतमुािद�टवान।्

श�दाथा�ः
अिगर्मे – अगले। आर�ी – िसपाही। चौया� िभयोगे – चोरी के इलज़ाम म�। उभा�याम ्– दोनों से। िववरणम ्– िववरण
(कहानी) को। वृ�म ्– कहानी को। अवग�य – जानकर। दोषभाजनम ्– दोषी (दोषय�ुत)। प्रमाणाभावात ्– प्रमाण
के अभाव के कारण। िनण�तमु ्– िनण�य देने म�। उप�थातमु ्– उपि�थत (हािज़र) होने के िलए। अ�ये�ःु – अ�य िदन
म�। �थािपतव�तौ – रखा। ततर्�यः – वहाँ रहने वाला (वही ंका)। समाग�य – आकर। क्रोश�या�तराले – दो कोस
की दरूी पर (6 िक०मी० की दरूी पर)। िनकषा – पास। आनेतमु ्– लाने के िलए।

िहंदी अनवुाद
अगले िदन वह िसपाही चोरी के अिभयोग म� उसको �यायालय ले गया। �यायाधीश (जज़) बंिकमच�दर् ने दोनों से अलग-

अलग िववरण सनुा। सारा िववरण जानकर उ�होंने उसे िनदो�ष (दोष रिहत) माना और िसपाही को दोषी। पर�त ुप्रमाण
के अभाव से वे िनण�य नही ंकर सके। उसके बाद उन दोनों को उ�होंने अगले िदन हािज़र होने का आदेश िदया। अ�य
िदन उन दोनों ने �यायालय म� अपने-अपने प� को पनुः (िफर) रखा। तभी वहाँ िकसी कम�चारी ने आकर िनवेदन िकया
िक यहाँ से दो कोस की दरूी पर कोई �यि�त िकसी के �ारा मार डाला गया है। उसकी लाश राजमाग� (म�ुय सड़क) के
पास पड़ी है। आदेश द� िक �या करना चािहए। �यायाधीश ने िसपाही और कैदी को उस लाश को �यायालय म� लाने का
आदेश िदया।

सि�धः-िव�छेदो वा
पदािन = सि�ध/सि�धिव�छेदं
चौया� िभयोगे = चौय� + अिभयोगे
प्रमाणाभावात ्= प्रमाण + अभावात्
वृ�मवग�य = वृ�म ्+ अवग�य
नाश�नोत ्= न + अश�नोत्
ततोऽसौ = ततः + असौ
तदैव = तदा + एव
कः + िचत ्– कि�चद्
समाग�य = सम ्+ आग�य
�यवेदयत ्= िन + अवेदयत्
क्रोश�या�तराले = क्रोश + �य + अ�तराले
कि�च�जनः = कः + िचत ्+ जनः
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केन + अिप = केनािप
करणीयिमित = करणीयम ्+ इित
�यायाधीशः = �याय + अिध + ईश:

आनेतमुािद�टवान ्= आनेतमु ्+ आिद�टवान्

समासो-िवगर्हो वा
पदािन = समासः / िवगर्हः
मतृशरीरं = मतृम ्शरीरम्
अिगर्मे िदन = अिगर्मिदने

कारकाः उपपदिवभ�तय�च
त�य मतृशरीरं राजमाग� िनकषा वत�ते।
-अतर् िनकषा कारणेन राजमाग�म ्श�दे ि�तीया िवभि�त अि�त।

प्रकृित-प्र�ययोः िवभाजनम्
पदािन = प्रकृितः + प्र�ययः
नीतवान ्= नीत + �तवतु
श�्तवान ्= श�् + �तवतु
अवग�य = अव + गम ्+ �यप्
वृ�म ्= वृत ्+ �त
िनण�तमु ्= िनर ्+ नी + तमुनु।्
उप�थातमु ्= उप + �था + तमुनु ्
�थािपतव�तौ = �थापय ्+ �तवतु
आिद�टवान ्= आ + िदश ्+ �तवतु
हतः = हन ्+ �त
समाग�य = सम ्+ आ + गम ्+ �यप्
आनेतमु ्= आ + नी + तमुनु ्
करणीयम ्= कृ + अनीयर्
आिद�टवान ्+ आ + िदश ्+ �तवतु

अ�ययपद-चयनम ्वा�य-प्रयोग�च
अ�ययाः = अथा�ः – वा�येष ुप्रयोगः
अ�ये�ःु = दसूरे / अ�य िदवसः – अ�येयःु तौ �यायालये �व-�वप�ं पनुः �थािपतव�तौ।
पनुः = बार-बार – बालकः पाठं पनुः अपठत।्
कि�चत ्= कोई – ततर् कि�चत ्कम�चारी आगतः।
तदैव = तभी – तदैव कोऽिप उ�चैः अवदत।्
इतः = यहाँ से – इतः पूव� िदशायाम ्एकः देवालयः अि�त।

पया�यपदािन
पदािन = पया�याः
अिगर्मे िदने = अ�ये�ःु
आर�ी = आर�क:

श�्तवान ्= आकण�यत्
अवग�य = �ा�वा
िनदो�षम ्= दोष रिहतम्
वृ�म ्= घटनाम्
दोषभाजनम ्= दोष�य पातर्म/्दोषी
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िनण�तमु ्= िनण�यम ्कतु�म्
अ�येयःु = अिगर्मे िदने
�व-�व = िनज-िनज
उप�थातमु ्= उप�थापियतमु्
समाग�य = समीपम ्आग�य
आिद�टवान ्= आ�ां द�वान्
�थािपतव�तौ = �थापनां कृतव�तौ
ततर्�यः = ततर् भवः
�यवेदयत ्= प्राथ�यत्
क्रोश�या�तराले = �योः क्रोशयोः म�ये
आिद�यताम ्= आदेशं दीयताम ्िनकषा – समीपे
हतः = मतृः
वत�ते = आि�त

िवपय�यपदािन
पदािन = िवपय�याः
अिगर्मे = पूव�
िदने = रातर्ी
श�्तवान ्= अश�्तवान्
वृ�म ्= अवृ�म्
िनदो�षम ्= दोषी
दोषभाजनम ्= िनदो�षम्
नाश�नोत ्= श�नोत
समाग�य = दरू ग�वा
हतः = जीिवतः
िनकषा = दरूे
आनेतमु ्= नेतमु्
आिद�टवान = अनािद�टवान्
मतृशरीरम ्= जीिवतशरीरम्
वत�ते = आसीत्
�यायाधीशः = अ�यायाधीशः

4. आदेशं प्रा�य उभौ प्राचलताम।् ततर्ोपे�य का�ठपटले िनिहतं पटा�छािदतं देह �क�धेन वह�तौ �यायािधकरणं प्रित
प्रि�थतौ। आर�ी सपु�ुटदेहः आसीत,् अिभय�ुत�च अतीव कृशकायः। भारवतः शव�य �क�धेन वहनं त�कृते द�ुकरम्
आसीत।् स भारवेदनया क्र�दित �म। त�य क्र�दनं िनश�य मिुदतः आर�ी तमवुाच-रे द�ुट! ति�मन ्िदने �वयाऽहं
चोिरताया म�जषूाया गर्हणाद ्वािरतः। इदानी ंिनजकृ�य�य फलं भ�ुव। अि�मन ्चौया� िभयोगे �वं वष�तर्य�य काराद�डं
ल��यसे” इित प्रो�य उ�चैः अहसत।् यथाकथि�चद ्उभौ शवमानीय एकि�मन ्च�वरे �थािपतव�तौ।

श�दाथा�ः
प्रा�य – प्रा�त करके। उभौ – दोनों। प्राचलताम ्– चल पड़े। ततर्-उपे�य – वहाँ पहुँचकर। का�ठपटले – लकड़ी
के त�े पर। िनिहतम ्– रख ेहुए को। पटा�छािदतम ्– कपड़े से ढके हुए को। वह�तौ – ले जाते हुए। प्रि�थतौ – चल
पड़े। सपु�ुटदेहः – �व�थ व मोटे शरीर वाला। कृशकायः – दबुले-पतले शरीर वाला। भारवतः – भारी। त�कृते –

उसके िलए। द�ुकरम ्– किठन। िनश�य – सनुकर। मिुदतः – प्रस�न। चोिरतायाः – चरुाई गई। वािरतः – रोका
गया था। वष�तर्य�य – तीन वष� की। यथकथि�चद ्– जैसे-कैसे/ जैसे-तैसे। च�वरे – चौक पर।
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िहंदी अनवुाद
आ�ा को पाकर दोनों चल पड़े। वहाँ पहुँचकर के लकड़ी के त�ते पर रख ेकपड़े से ढके शरीर को कंधे पर उठाए हुए
�यायालय की ओर चल पड़े। िसपाही मोटे और शि�तशाली शरीर वाला था और कैदी बहुत पतले शरीर वाला। भारी शव
को कंधे से उठाना उसके िलए बहुत किठन था। वह बोझ उठाने के क�ट से रो रहा था। उसका रोना सनुकर प्रस�न
िसपाही उससे बोला-“अरे द�ुट! उस िदन तनेू मझेु चोरी की स�दकू (पेटी) को लेने से रोका था। अब अपने िकए का फल
भोग। इस चोरी के इलज़ाम (अिभयोग) म� त ूतीन वष� की जेल (का द�ड) पाएगा।” ऐसा कहकर जोर से हँसने लगा।
जैसे-तैसे दोनों ने लाश को लाकर एक चौराहे पर रख िदया।

सि�धः-िव�छेदो वा
पदािन = सि�ध/सि�धिव�छेद
चौया� िभयोग = चौय� + अिभयोगे
प्राचलताम ्= प्र + अचलताम्
ततर् + उपे�य = ततर्ोपे�य
पटा�छािदतम ्= पट + आ�छािदतम्
�यायािधकरणम ्= �याय + अिधकरणम्
अिभय�ुत�च = अिभय�ुतः + च
अतीव = अित + इव
द:ु + करम ्= द�ुकरम्
�वयाऽहं = �वया + अहम्
प्रो�य = प्र + उ�च
शवमानीय = शवम ्+ आनीय
तमवुाच – तम ्+ उवाच
चौया� िभयोगे = चौय� + अिभयोगे
कथि�चद ्= कथम ्+ िचत्

समासो-िवगर्हो वा
पदािन = समासः/िवगर्हः
कृशकायः = कृशः काय:

प्रकृित-प्र�ययोः िवभाजनम्
पदािन = प्रकृितः + प्र�ययः
�थािपतव�तौ = �थापय ्+ �तवतु
उपे�य = उप + इ + �यप्
िनश�य = िन + शम ्+ �यप्
प्रा�य = प्र + आप् + �यप्
प्रि�थतौ – प्र + �था + �त
आनीय = आ + नी + �यप्

कारक उपपद िवभ�तय�च
उभौ �यायािधकरणं प्रित प्रि�थतौ।
-अतर् प्रित कारणेन �यायािधकरणं श�दे ि�तीया िव० अि�त।

अ�यय-पद-चयनम ्वा�य-प्रयोग�च
अ�ययः = अथ�ः – वा�येष ुप्रयोगः
प्रित = की तरफ़ – उभौ �यायािधकरणं प्रित प्रि�थतौ।
उ�चैः = ज़ोर से – एक: आर�ी उ�चैः अहसत।्
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पया�यपदािन
पदािन = िवपय�याः
आदेशं = आ�ा
प्रा�य = ल�वा
आ�छािदतम ्= आवरिणतम्
देहम ्= शरीरम्
कृशकायः = दबु�लम ्शरीरम्
प्रि�थती = अचलताम्
द�ुकरम ्= किठनम्
क्र�दनम ्= ची�कारम,् रोदनम्
भारवतः = भारवािहनः
भारवेदनया = भारपीडया
भ�ुव = भोग ंकु�
उवाच = अकथयत्
�थािपतव�तौ = �थानां कृतव�तौ
वह�तौ = धारय�तौ
इदानीम ्= अधनुा
उपे�य = समीप ग�वा
अतीव = अ�यिधकम्
म�जषूायाः = पेटीकायाः
िनश�य = श�्�वा, आक�य�
मिुदतः = प्रस�नः
च�वरे = चतमुा�ग�, चत�ुपथे

िवपय�यपदािन
पदािन = िवपय�याः
आदेश = अनादेश
प्रि�थतौ = ि�थती
द�ुकरम ्= सरलम्
आसीत ्= अि�त
मिुदतः = दिुखतः
सपु�ुटदेहः = कृशकायः
कृशकायः = बलवती कायः
िनश�य = आक�य�

5. �यायाधीशेन पनु�तौ घटनायाः िवषये व�तमुािद�टौ। आरि�िण िनजप�ं प्र�ततुवित आ�चय�मघटत ्स शव:

प्रावारकमपसाय� �यायाधीरामिभवा� िनवेिदतवान-्मा�यवर! एतेन आरि�णा अ�विन यद�ुतं तद ्वण�यािम ‘�वयाऽहं
चोिरतायाः म�जषूायाः गर्हणाद ्वािरतः, अत: िनजकृ�य�य पलुं भ�ुव। अि�मन ्चौया� िभयोगे �वं वष�तर्य�य काराद�डं
ल��यसे’ इित।
�यायाधीशः आरि�णे काराद�डमािद�य तं जन सस�मानं म�ुतवान।्
अतएवो�यते-

द�ुकरा�यिप कमा�िण मितवैभवशािलनः।
नीितं यिु�तं समाल��य लीलयैव प्रकुव�ते॥

eV
idy

art
hi

https://www.evidyarthi.in



12/14

श�दाथा�ः
पनु: – िफर। घटनायाः – घटना के। व�तमु ्– बोलने के िलए। आिद�टौ – आदेश िदया। आरि�िण – िसपाही के।
प्र�ततुवित – प्र�ततु करने पर। प्रावारकम ्– कंबल को/ओढ़े गए व�तर् को। अपसाय� – हटाकर। अिभवा� –

प्रणाम करके। अ�विन – माग� म�। उ�तम ्– कहा गया। चोिरतायाः – चरुाई गई। गर्हणात ्– लेने से। वािरतः –
हटाया गया। िनजकृ�य�य – अपने िकए गए (कम� का)। भ�ुव – भोगो। वष�तर्य�य – तीन वष� के/की। ल��यसे –
पाओगे। आरि�णे – िसपाही को। म�ुतवान ्– छोड़ िदया। द�ुकरािण – किठन। कमा�िण – कामों को।
अितवैभवशािलन: – बिु� की संपि� वाले। नीितम ्– नीित को। समाल��य – सहारा लेकर। लीलया – खले-खले म�।
प्रकुव�ते – कर लेते/कर जाते ह�।

िहंदी अनवुाद
�यायाधीश ने िफर उन दोनों की घटना के िवषय म� बोलने के िलए आदेश िदया। िसपाही �ारा अपने प� को रखने पर
आ�चय�जनक घटना घटी। वह शव (मदुा� शरीर) कंबल ओढ़े गए कपड़े को हटाकर �यायाधीश को प्रणाम करके बोला-
माननीय (महोदय)। इस िसपाही ने रा�ते म� जो कहा था उसको कह रहा हूँ ‘त�ुहारे �ारा मझेु चोरी की गई मजंषूा (ब�से)
को लेने से रोका गया था, इसिलए अपने िकए हुए कम� का फल भोगो। इस चोरी के अिभयोग (जमु�) म� तमु तीन वष� की
जेल का दंड पाओगे।’

�यायाधीश ने िसपाही को जेल के दंड का आदेश देकर उस �यि�त को स�मान के साथ छोड़ िदया। इसिलए कहा जाता
हैबिु� की संपि� से य�ुत लोग नीित और यिु�त का सहारा लेकर किठन कामों को भी खले-खले म� ही (आसानी से) करते
ह�। कर लेते ह�।

सि�धः-िव�छेदो वा
पदािन = सि�ध ं/ सि�धिव�छेद
पनु�तौ = पनुः + तौ
व�तमुािद�टौ = व�तमु ्+ आिद�टौ
प्रावारकमपसाय� = प्रावारकम ्+ अपसाय�
�यायाधीशमिभवा� = �यायाधीशम ्+ अिभवा�
यत ्+ उ�तम ्= यद�ुतं
�वया + अहम ्= �वयाऽहं
चौया� िभयोगे = चौय� + अिभयोगे
काराद�डमािद�य = काराद�डम ्+ आिद�य
द�ुकरा�यिप = द�ुकरिण + अिप
समाल��य = सम ्+ आल��य
लीलयैव = लीलया + एव

समासो-िवगर्हो वा
पदािन = समासः/िवगर्हः
सस�मानम ्– स�मानेन सिहतम्

प्रकृित-प्र�ययोः िवभाजनम्
पदािन = प्रकृितः + प्र�ययः
व�तमु ्= वच ्+ तमुनु ्
आिद�टौ = आ + िदश ्+ �त
अिभवा� = अिभ + वद ्+ �यप्
अपसाय� = अप + स + �यप्
उ�तम ्= वच ्+ �त
िनवेिदतवान ्= िन + िवद ्+ �तवतु
म�ुतवान ्= मचु ्+ �तवतु
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अ�यय-पद-चयनम ्वा�य-प्रयोग�च
अ�ययः = अथ� – वा�येन प्रयोगा�चः
यत-्तत ्= जो-वह – अहम ्यद�ुतं तद ्वण�यािम।
अतः = इसीिलए – अतः िनजकृ�य�य फलं भ�ुव।
एव = ही – केिचत ्जनाः लीलयैव द�ुकरािण कमा�िण कुव�ि�त।
अिप = भी – जनाः पिरशर्मेण द�ुकरा�यिप कमा�िण कुव�ि�त।

पया�यपदािन
पदािन = पया�याः
पनुः = भयूः
िनवेिदतवान ्= िनवेदन अकरोत्
मा�यवर = शर्े�ठ
अ�विन = माग�
यद�ुतं = यत ्तत ्किथतम्
वण�यािम = वण�नं करोिम
अिभवा� = अिभवादनं कृ�वा
वािरतः = अपसािरतः, िनवािरतः
ल��यसे = प्रा��यिस
म�ुतवान ्= अ�यजत्
सस�मानं = स�मानेन सिहतम्
फलम ्= पिरणामम्
काराद�डं = कारावा�य द�डः
आिद�य = आदेशं द�वा
समाल��य = आशर्यं गहृी�वा
लीलयैव = कौतकेुन
प्रकुव�ते = कुव�ि�त
यिु�तम ्= उपायम्
मितवैभवशािलनः = मते वैभवशािलनः
कम�िण = काया� िण
द�ुकरािण = किठनम्

िवपय�यपदािन
पदािन = िवपय�याः
उ�तम ्= नो�तम्
आिद�टौ = अनािद�टौ
म�ुतवान ्= गहृीतवान्
िनजप�ं = परप�
प्र�तिुतवित = अप्र�ततुवित
वण�यािम = अवण�यािम
द�ुकरािण = सरलािन
कमा�िण = अकमा�िण
नीित = अनौित
यि�त = अयिु�त
समाल��य = िनराल��य
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